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LUMINĂ, LUMINĂ... 


Poporul românese politiceşte e 


un popor tînăr, bătrân în esperinţe. 
Acest popor în statul unguresc nu- 
mai în timpul cel din urmă și a 
venit la ori, dormea într'un somn 
adânc de moarte. 


Ce fuserăm noi înainte de 18482. 


Individualitatea noastră n'a fost re- 
cunoscută; n'am avut libertăţi, n'am 
poșezut drepturi cetățenești, am fost 
legaţi de gliă, în cea mai mare 
parte slugi după sistemul feudal sus- 
ţinut in multe ţări culte de spiritul 
timpului. 

Am suferit din veae în veac 
Ne-am dedat cu suferinţa și durerea 
ca şi cum pentru aceste am fi fost 
născuţi ; fără speranţă și mângăiere 
trăiam din zî în zi a noastră dă- 
torinţă fiind a lucra pământul și a 
răbda! Între dureri și chinuri ne 
mâncam pânea uscată și ne beam 
apa amestecată cu lacrămi amare. 
Între dureri ne nășteau mamele, cu 
laerămi ne creșteau și între dureri 
vieţuiam. Vesela, şi bucuria între 
noi erau necunoscute. 

Poporul unguresc a fost și este 
un popor nobil, simţitor. La anul 
1848 ne-a, eliberat, ne-a rădicat din 
pulbere. Parlamentul unguresc din 








1848, din care noi încă nu făceam 
parte, a proclamat'o egalitatea cu 
un entusiasm ne mai pomenit zdro- 
bind lanţurile celor înjugaţi cu 
jugul dur al iobăgiei. În locul la- 
cremilor de durere să ivesc lacre- 
mile de bucurie; într'un moment e 
uitat tot trecutul cu durerile sale. 
Această faptă să nu fi fost nobilă? 
Un popor străin pentru noi, dă Ii- 
bertăţi, drepturi poporului străin 
pentru el. Dacă a ungurilor păcate 
faţă de noi ar fi așademaricâtsunt 
munții și adânci cât e marea, ar 
trebui să fim iertători numai și numai 
pentru acest fapt. as 

Re&splată ungurilor? Când au 
căzut lanţurile do pe mânile ȘI pl- 
cioarele noastre, ne am resculat vrând 
ca să-i punem cu lanţurile noastre 
în jug pre unguri; ne-am însoțit cu 
alte neamuri vrăjmașe libertăţii și 
ţării ungurești vrând ca să o șter- 


„gem de pe faţa pământului. Am ri- 


dicat cuțitul asupra mântuitorilor în 
s&mn de recunoaştere. Aceasta a 
fost fapta cca dintâiă, măreaţă a 
unui popor. eliberat, trezît din som- 
nul cel de moarte. 

Un popor trezît dintr'un somn 
ajungând la lumina binefăettoare, 
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tînăr ca factor politic, bătrân în su- 
ferințe, ne dedat cu libertatea, no 
știind a preţui drepturile după va- 
loarea, lor, este ca apa de primăvară, 
tulburată, repede; face multă; pagubă 
pănă ce 'și capătă patul, ţărmurii, 
pănă ce se limpezește. Chiar aşa 
și poporul românesc din statul un- 
guresc. 'Tulburat în idei repede în 
simţire, pasiuni, încă fără pat, fără 
ț&rmuri — să lovește dintir”'o coastă 
într'alta, acopere și o duce holda 
verde, adună năsip în locurile cul- 
tivate. şi fără oare care sistem şi 
cumpăt face deformităţi. 

Unde și când se va așeza? 
Când să va limpezi? Când își va, 
ajunge patul? Oare veni-va cândva 
între ţărmuri? Nu-l va soarbe pănă 
atunci pământul necurgând întzr'o 
direcţie cătr'o ţîntă ? 

Dela 1848 și pănă, astăzi, după 
patruzeci și patru de ani, după un 
jumătate de seclu, poporul române 
tot tulburat, fără pat. Programul 
nostru politic alcătuit de mulţi în- 
ţelepţi ai neamului nostru ar fi pa- 
tul în care ar trebui să ne odihnim. 
Care dintre noi hălăduiește între 
ț&rmurii programului nostru politic? 
Nici unul. Programul nostru poli- 
litic e o minciună; nu-i respectat de 


nime, nu lucră după poruncile ace. 


luia nici aceia de care. este făcut, 
Suntem tulburaţi; ideile noastre des- 
pre patriotism, despre loialitate, dă- 
torință faţă de noi, stat și neamurile 
conlocuitoare sunt tulburate, pe ochii 
noștri s'a ivit o ceaţă și noi afară de 
»unitatea românilore nu vedem nimic. 

Programul nostru politie pre- 
dică; întregitatea statului unguresc. 
Minciună. Noi şi cei din Bucureşti 


suntem una. Ei ne cârmuiesc. Ne | 
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ducem la Viena, la »împăratule şi 
cu regimul ţării noastre nu voim a face 
nimic că românul față cu regele ungu- 
resc n'are nici o dătorinţă. Lăsăm 
ca niște tineri streini necopţi prin me- 
morande, apeluri şi alte prostii să se 
amestece în treburile noastre nu pro- 
testând, ma, din contră ajutându-i în 
munca, lor amenințătoare. 

Programul nostru voiește, ca du- 
rerile poporului românesc să se vinde- 
ce pe cale legală. Minciună. Progra- 
mul Ligei e zdrobirea constituţiunei 
statului nostru. Tinerimeanoastră pre- 
dică, ca, să nu luăm parte la alegeri, 
din parlament. Apoi oare cum ni le 
vom vindeca noi durerile noastre dacă 
nu trimitem oameni, cari în locul 
competinte să se lupte pentru noi? 

Sau lupta lui Lucaciu, a lui Raț. 
alui Balteș, luptă să fie petru noi, pen- 
tru programul nostru politic ? Iată cu 
toții vedem, că direcţia, politicei noas- 
tre e alcătuită de doi-trei oameni 
guriși; vedem, că programul nostru 
politic e numai pă hârtie, băjocorit; 
vedem deformităţi, păcătosul răsculân- 
du-se asupra porincitorulu său; oameni 
încărcaţi cu delicte urcându-se pe 
spatele noastre bătându-și joc de tot, 
ce e bun, nobil, frumos; de tot ce 
e cumoral; nouă toate ni sunt bune, 
după ce toate aceste sunt făcute 
sub steagul naţionalismului, inte- 
reselor poporului nostru. 


Între noi nu lucră nime serios. 


„Toţi ne jucăm de-a politica. Băieţii 


de prin școli conduși de câţiva pt&- 
cătoși sunt luceafării noştri pe ce- 
riul politic. Ei ne dau minte, idei, 
direcțiă. Literatura la noi astăzi nu 
e cultivată de nime. Poieţii ungu- 
reni au tăcut; avem niște piţigoi, 
cari fără simţiu, fără învăţătură bat 
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la cobză; vio carte știenţilică în 
păci de ani nu ese la iveală, Noi 
cari odată când nu făceaan așa mare 
politică, ca azi, luminam în mijlo- 
cul vomânimei, stringeam lu bani 
da fundaţiuni, lucram la cărţi a 
căror foe ne încălzeşte și azi, tră- 
iam. în unire și iubire. Astăzi trăim 
din împrumut; din împrumutul Ro- 
mâniei; dar împrumutul acesta e 
foarte scump. Noi României odată 
în -cinste i-am dat poeţi, bărbaţi, 
lumină, știință, idei, literatură toate 
pogăţiile de cari am dispus. Ro- 
mânia ni le dă toate acestea îndă- 
răpt cu mare preţ, pretinde ca să-l 
zdrobim statul unguresc, așăzămin- 
mintele ungurești, să ne lăpădăm 
de trecutul nostru, să ne alipim de 
ea fiind trădători de patriă. Noi 
i-am dat învăţătura de patriotism, 
de naționalism, de loialitate, de cin- 
stirea legilor, ea ne învaţă ca să 
fim trădători, vânzători de patriă, 
iloiali și lucrători în interesul ei. 

Şi noi nu avem curaj ale zice: 
Așa nu facem târg! Ne îmbulzîm 
sub streșina arătată de esaltaţii ve- 
cini. Ne cade cumva bine ca Ro- 
mânia pe toţi să ne ştie la olaltă, 
Nu încăpem sub streșină; pe unii 
îi frige soarele, pe alții îi bate vân- 
tul, iar alţiii sunt bătuţi de ploaie; 
unii zgriburesc, alţii sunt plouaţi, 
— tot una, suntem laolaltă, precum 
sunt la olaltă oile în strungă, de 
unde numai atunci pot eși dacă 
sunt mulsă. 

N'avem curaj ca să zicem, că 
tidim în acrul minciunilor; și tot 
co facem ce făcut pentru ca să nu 
sc vadă ţinta noastră patriotică. 
Un A. Mocioni își teme populari- 
tatea, un Miron Romanul se teme 








de popularitatea altora; înaintea lui 
Cosma, mult mai plăcută e o Al- 
bină decât popularitatea lumii. Cu 
toţii simţim, vedem, că treburile 
noastre nu sunt în rînd; că trăim 
în mare tulburare, că între noi dom- 
nește ură și pizmă, că no îndopăm 
cu neadevăruri, totuși tăcem, și ne 
îmbulzim sub streşina putredă, sub 


care cu toţii suferim. 
A mai marilor noştri datorință 


ar fi a despărţi untul de zară. Vin 
curat ar trebui turnat în păhar și a 
zice: Na, poporule bea! Trăim în- 
tun stat liber. Putem face poli- 
tică după placul nostru. Putem 
face o politică chiar anticonstituţio- 
nali. Putem zâce: voim să ne ali- 
pim de România. Întmun stat li- 
ber tot poporul poate trăi aspira- 
ţiunilor sale. Dacă sunt între noi 
oameni a cărora părere este unirea, 
cu România, bine, stee înainte, facă 
'şi-l programul și lucre pentru rea- 
lisarea, aceluia. Să-i vedem, să le 
vedem a lor arguminte. Dacă sunt 
între noi oameni mai cu cumptt, 
mai cu vederi europene, a căror 
părere ar fi că românul nu poate 
face o politică așa, de rătăcită, bine, 
să-i vedem, să-l vedem programul 
lor și să o vedem și lupta pentru 
realisarea, aceluia. Dacă sunt între 
noi oameni, a căror părere ar fi, că 
românii durerile lor, ce le sufere, 
numai prinajutorul ungurilor să pot 
vindeca — să-i vedem. Dar să-i 
vedem pe toţi nu cu ura de rassc, 
nu cu măciuca în mână, ci cu pu- 
terea, tăria, ideilor resfășurate. Să 
se 'mcingă o luptă de păreri, o luptă 
serioasă, tot omul să stoc la locul său 
cu părerea, sa și sarcina, sa, pe umeri. 
Fie învingător acela cu careva ţine po- 
porul. Nu luptă de rasă cuură în inimă, 
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faţă cu toţi aceia, cari nu s'au 
născut de români, așa cova să poate 
face între oameni sălbatici. O uni- 
tate forțată precum e cca de astăzi, 
e imorală și stricăcioasă. Unitatea 
noastră de astăzi e o mocirlă, care 
pe toţi ne spurcă, pre toţi ne mânjește. 

Lumină, și iarăși lumină! 

Am ajuns acolo unde minciuna, 
e virtute. A minţi, a ne spurea cu 
neadevăruri, a face ilegalităţi, și a, 
comite crime, e ceva natural, ba 
chiar vîrtute. Minţim fără ca să ne 
roșască faţă. 

Toţi oamenii noștri serioși văd 
că causa română e compromitată, 
că lupta noastră »naţională« a de- 
venit o comediă și »anteluptătoriie 
noștrii naționali sunt niște come- 
dianți numai, a căror fapte sunt ri- 
dicole. În lupta aceasta nu este 
mai mult întrebare de intresele po- 
porului și a ţărei, e vorbă numai şi 
numai de persoana comedianţilor, 
ca acea să fiă totdeauna în unda, 
apei, să o vadă tot omul, să vor- 
bească, despre ea lumea. 

Și iată așa să vede, că noi cu 
toţii suntem solidari, suntem pătrunși 
de un cuget și simţ de acela ce îi 
încălzește pe comedianții politici. 
Solidaritateatea aceasta e solidari- 
tatea dracului. La olaltă cu toţii 
totuși trăim în ură. Ne scărmânăm 
părul, ne -lovim și ne mâncăm unul 
pe altul. Toate aceste le facem 
nu în interesul adevărului și pentru 
gâdălhrea neadevărului. Dacă ne-am 
certa între noi pentru idei, pentru 
adevăruri, am face mare bine po- 
porului nostru. Însă ne certăm: 
care e mai mare român între noi, 
care urlă mai tare despre românism. 
Și iată pe cel mai mare român îl 


vedem a, își rîdica mâna sa asupra - 


episcopului său; îl.vedem a îi în- 
demna pe catolici, în causa sa per- 
sonală, că se treacă la neunire; îl 
vedem a manipula cu bani, simţin- 
du-se a sta afară de legi, nefiind 
răspunzător nimărui numai din causă 
că elsăţine de anteluptător naţional. 








Nime dintre noi n'are curaj a 
striga: Nu merg lucrurile bine! Nime 
în lume nu poate trăi, afară do oa- 
menii sălbatici, fără de legi și totomul 
e responsabil pentru faptele sale. 

Noi însă zicem: bine face anto- 
luptătorul când face ilegalităţi; ro- 
mânule! nu-l întreba pentru ce a 
făcut cea ce a făcut. 

Noi îi lăudăm pe tineri, cari 
să lapădă de carte și să ceartă în 


treburi politice. 


Noi îi lăudăm pe oamenii, cari 
să lapădă de legea strămoşască, 
pentru niște treburi personale fugitive. 

Noi îi lăudăm pe făcătorii de 
rele, pentru că aceia totodată sunt 
anteluptători naţionali. 

Noi îi lăudăm pe toţi aceia, 
cari lovesc în unguri, în stat, în rege. 

Umblăm cu pălăzia în mână, 
după tot blăstămatul guriși, temân- 
du-ne nu cumva să se acaţe de noi. 

Sohdaritatea, noastră e cusută, 
cu acul și aţa timidităţii; și ţinem 
la, olaltă, nu din iubire, ci de frică, 
nu cumva cineva, să ne arunce: ești 
vânzător de nație după ce nu păr- 
tineşti toate blăstămăţiile anteluptă- 
torilor! Nu din convingere ci de 
fiică tace Mocioni, Miron, Cosma, și 
alţii. Nu din convingere, ci de frică 
tac oamenii înţelepţi nu cumva să 
le sbiară cineva la urechi: Lucraţi 
în contra românismului. 

Inteligența română să-și cero- 
iască altă soarte! Diferitele elemente 
trebuie despărțite de olaltă.  Cor- 
bul cu corbul, vulpea cu vulpea, 
ciocârla cu ciocârlia. Solidaritatea, 
acestor elemente nu se poate realisa, 
după ce toată gadigania își are firea sa. 

Din solidaritatea acestor ele- 
mente va trage folos lupul“ sau vul- 
pea, uiliul și corbul, oile și pasările 
cântătoare, blânde vor fi mâncate, 
alungate. 

Aprindeţi domnilor lumină. în- 
tre noi, ca să ne vedem, să no cu- 
noaștem, să ne putem despărţi unul 
de altul în chaosul întunecat. 

Grig. Moldovan. 
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FILOLOGIA ROMÂNĂ. 


Marele filolog român Lazar Ș ăi- 
neanu sub acest titlu: »Istoria, 
filologiei române« (București, 
editura librăriei Socec et Comp.) a 
dat publicului românese o carte de 
mare valoare şţienţifică. Astăzi când 
toată lumea, românească, dela prun- 
cii de prin școli pănă la moșnegi 
sunt cufundaţi în valurile politicei, 
suntem împinși a saluta tot produc- 
tul literar. 

Și simţim o bucuriă nespusă, 
curată când ne vine la mână, însă 
arare-ori, câte o carte de-mare preţ 
dela bărbaţii noștri înţelepţi. O vom 
comunica din această carte niște 
părţi, cari pe noi mai deaproape ne 
ating. Despre elementele românești 
în limba maghiară dă următoriul 
chip: 


Singura lucrare sistematică, ce sa, 
publicat pănă astăzi e monografia d-lui 
Edelspacher asupra elementelor române 
în limba maghiară ?). E mai mult decât 
probabil, că nouă cercetări analoage ar 
spori încă contingentul; dar cea ce 
ne oferă d-l Edelspacher e de ajuns 
pentru a constata influința co a exer- 
ciato limba noastră asupra Unguri- 
lor din diferitele provincii ale regatului 
învecinat. Autorul susține, ce-i drept, 


1) A. Edelspacher: Rumun clemek a magyar 
nyeloben (Elemente române în limba maghiară), pu- 
blicat în Rovista linguistică a Academiei ungurești 
„Nyelvtudomâny* vol. XII., Pesta, 1875 —Ct asupră-i 
Sayous în Romania V, 120; Neumann în Zeitachrifp 
f. vergl. Spacharisa. Neue Folge IV, 182 şi Ujfalvy 
în Revue de philologie et d'elnographie TI, 221—222. 
Schuchardt în ștudiul stu A magyar mele român ele” 
meihez (asupra elementelor romanice în limba ma- 
ghiară)l publicat în „Magyar Nyolyvor“ din 1889, pag. 
385 urm., supune unei analise aprofundate elementele 
magyaro-romane adecă vorbele romanice ce se află 
în ungurește '(ca buta: pan. boto, rom. but, butaciu 
butuc ; ca csonki: ital. cionco, rom. ciung; ca csâmp: 
it. ciampo, rom. cump) şi pe cari Ungurii le-au că- 
pătat prin mijlocirea. limbei române. 








că toate sau mai toate împrumuturile do 
asemenea, natură ar fi mărginite lu anu- 
me localități, ropresentând tot atâtea pro- 
vineialisme, ce nau căpătat un drept de 
cotate în limba literară. Această, ascr- 
țiune este exagerată, deoarece multe din 
vorbele mai jos enumărate figurează în 
dicționarele maghiare. Dar admițând-o 
chia» aceasta nu scade valoarea lor etno- 
grafică, întru cât caracterul lor emina- 
mente popular, fic şi local, e o dovadă în- 
destulitoare despre înrîurirea mutuală a 
ambelor popoare. 

Românismele în limba maghiară 
sunt importante și din alt punct de ve- 
dere. Pe când aiurea împrumuturile din 
limba română se mărginese la o anumită 
sforă — viața pastorală — și privese ex- 
clusiv lucruri materiale, aci ele ne reve- 
lează o serie de noţiuni, cari, afară do or- 
dinea intelectuală. şi morală, aparțin cor- 
cului intim al familiei și se ramifică în 
diferitele domenii ale vieţii sociali. 

D. Edelspacher enumără 124 de vor-! 
be românești intrate în ungurește, dintre 
cari preste 100 sunt incontestabil de ori- 
gine românească. 

Printre aceste românisme primul loe 
merită să-l ocupe noţiunile verbale cu 
atât mai interesante, cu cât ele se rapoartă 
la idei abstracto şi intelectuale. 

Astfel sunt: 

cine mintye adecă ţine minto; 

dreptăl cu înţeles de »a purta -pro- 
ces« dela drept; 

entyindl, a închina; 

najekeszil, a năcăji; 

szkepăl, a scăpa; 

szokotăl, a socoti !); 

5 Vorba trecu pe deoparte la Unguri, iar pe 
de alta la Ruteni, la cari păstră sensul primitiv „a 
păzi sau îngriji de vite“ (socotiti, pascere). Termenul 
aparține probabil sferei pastorali și ca expresiune 
ciobănească (Moesler îl pune în legătură cu paleo- 
slavul afofa „vită şi bani“) fu respândit el de Români 
în Ungaria şi Galiţia. În vechia limbă românească 
socotesc uvea sensul general „a îngriji“, aplicat la 
vito sau la oameni. În Pravila lui Vasi.e Lupu cio- 
banul se numeşte „socetitoriul turmei, iar în a lui 
Mateiu Basarab (p. 73) „duhovnicii socutitori de lo: 
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suflăl, a sufla; 
şi alte câteva, cari apar în composiţiuno 
cu preposițiuni maghiare, astfol: 
Desepurkăl adeciă a spurca (Le, prep.); 
felăprilmi, a opri (fel, prep.); 
Apoi vin calitățile și însușirile do 
ordine fisică şi morală: | 


Vorbat »sprinten,  sîrguitor«  adecă 
bărbat; 

kope »sburdalnie« adocă copil (ko- 
pely); 


muta, mut; 

n6revas »şiret, vieloan«, adecă nă- 
TĂvaş ; 

nerod, myegra »oacheș<, murga »*murg« 
rojb »roib«, rosca »roşcovan« ote., la cari 
sc pot adăoga substantivele abstracte ca, 
gerscâva adecă, gâlceavă, szeesita »secetă« 
ete. 

Numai un contact inţim poate pro- 
duce împrumuturi de verbe și de adjec- 
tive, deoarece o atingere artificială și 
trecătoare se manifestă prin întroducerea 

„unui număr de substantive dintro sferă 
exclusiv materială. Astfel, cu toate, că 
turcismele nu-s puţin representate în vo- 
cabularul român, ele mau de înregistrat 
în limba noastră nici o noţiune intelec- 
tuală, nici un verb. 

O convieţuire nu mai puţin intimă 
dovedese noţiunile luate din cercul fami- 
liei ca următoarele : 

fiesor adecă, fecior ; 

kuszkura, cuseru ; 

mosuly »moşul« și masa »moașăe ; 

nanăs, nănaş ; 

myepota şi matusza (aceasta din urmă 
din latinul amita cu sufixul usia: ef. că- 
tușă din catus); mairely »mirele« ngyird- 
sza »mireasăe<, nunta, zeseter »zestre» și szu- 
răta »surată«, ve(r)săr adecă ver(i)șoară 
şi verje »verie, rudeuie« (ambele dela 


curi se chiamă“ (cf. pastor, aplicat preoților evange” 
lici); dar şi cu sens general în prima Pravilă (p. 
7): „de va socoti un om un pom și-l va creşte“. . . 
Sensul de „numărare sau calculare“ a resultat din 
cel primitiv în urma daraverilor cu cumpbrarea sau 
vânzarea, vitelor, şi dela această semnificațiune mate- 
rială sau tras alte dout ideale: „a presupune“ și „a 
peflecta“, întocmai precum sanui (== lat. examen) în- 
semnează totodată „număr, socoteală“ și „atențiune, 
reflexiune.“ 


»văr« din latinul verus se. consobrinus. 
do unde macedo-rom. cusurinu, care, în 
privință semantică, so poate alitura de 
spaniolul germano din gormanus se. fra. 
ter.) 

În urmă vine materialul lexical, care 
se rapoartă la sferele cele mai variate, la, 
diferitele domenii ale naturei, la ocupa- 
țiuni, la obiecte de prima necesitate. 

Relovăm mai întâi pe cele ce apar- 
țin păstoritului ; 

esobân și pakuldr adecă păcurar ; 

col sau ţol, kaesula loszok și zabun; 

kaskaval,urda, merimgya »merindăe şi * 
hodăly, odaie; 

Derbees, buhay sau buhaiul, kecel »că- 
țel, kirlan, miora etc.; şi încă câteva ani- 
male afară de cele pomenite, ea: cincâr 
sau țînțar, Fertica »cărtițăc, kurka, liliak, 
moca sau mâţă etc. 

La agricultură se rapoartă : 

kopăes, kocsăn »coceane, kapiea »6ă- 
pițăc, mâl€ sau miălaiu și semunca, st 
menţă. 

Apoi câteva plante: ardăl »ardeiue 
alakor sau alac, bisziok busuioc, gurdsztra 
»colastră« și musacol mușăţel. 

La sfirșit înșirăm pur și simplu pe 
următoarele de diferite categorii menţio- 
nând numai pe cele importante: 

cseresely »cereel«, csimpolya, »cimpoiuc, 
gdrd, golone »glonţe, kovries, karuca »că- 
ruțăe, ketran »eatran<, kompina » cumpănă e, 
hurelye, limâny, marfa, matdsz »mătasec, 
palacinta »plăcintă, pakura, pirkories »pri- 
coliciuc, putregăly  »putregaiuc, ramasz 
»r&mas, rest«, tolkâny »tocanăc, vâpor adică 
vapor ș. a. 

Nogreșit, nu toate aceste românisme 
datează din aceași epocă și cronologia 
lor se poate întru câtva stabili după le- 
gilo fonotice ale limbei maghiare. 


Cea mai mare parto din românisme 
au întrat în ungurește sub o formă dia- 
lectală, proprii Banatului. Caracterul do- 
minant al vocalismului bănăţean — mu: 
iaroa, lui e—iîl regăsim în mai toato aco- 
ste imprumuturi: ef. mintye, kurolye, 
meringya (merindio), nyepota, nyegra, 
nyekezsil, ontyinâl ote. 

Spiritul limbei ungurești ca şi al în- 
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tregului grup linguistic caracterisat prin 
armonia vocalici, nu îngăduie dubla con- 
sonanțiă la începutul vocalelor și cautit a 
o evita prin interealaroa unei vocale. Ast- 
fel, împrumuturi ca golone (glonţ) sau 
palacsimta (plăcintiă) trobuo să fio mai 
vechi decât verbe ca trankâl (trâneiinese) 
sau szkepdl (scap), ear: nu observă aceasta 
lege fonetică. 

Accentul e un criteriu nu mai pu- 
“țin decisiv pentru epoca împrumuturilor : 
vorbele, cari au păstrat accentul româ- 
nesc (ea ârd6l, paculăr), sunt mai re- 
conte decât cele ce au fost supuse înto- 
naţiunei maghiare (ea alakor, menteni 
etc.) 

“Mai observăm încă, că sonul carac- 
teristie al limbei române—ă—e redat un- 
purește obicinuit prin e: geresâva, gerge- 
lice (gărgăriță), kotran cete. 

Sa văzut că ordinole de idei ce re- 
presintă aceste românisme, sunt îndestul 
de feliurite spro a răspunde aserţiunii lui 
Hunfalvy, că vorbele împrumutate de 
Unguri din românește sar referi exelu- 
siv la viața pastorală 1); și dacă nu ating 
sfera politică şi religioasă, ele nu sunt 
mai puțin variate și caracteristice. De 
almintrelea Hunfalvy nu face decât are- 
peta, conelusiunile premature la cari ajunse 
Edelspacher în citatul său ștudiu. După 
ce susține, că »atingerea anterioară a ce- 
lor două popoare n'a fost nici așa de in- 
timă nici așa de importantă ca astăzi“, 
observă în privința calităţii însăși a vor- 





1) Hunfalvy, Die Rumănen und îhre Anspriiche. 
Wien, 1883, p. 223—9225, Vezi și Die Ungamn oder 
Magyaren. Wien, 1881, p. 67: „Nu găsim în limba 
maghiară elemente române... Aceasta absenţă de 
vorbe române dovedesc dar incontestabil, că dincoace 
de Tisa, și în Transilvania de astăzi n'a existat ro- 
mânismul în secolul IX—XI“. Cf. şi Xenopol, Teoria 
hui Roesler, cap. VIII: limba. Adăogăm cu părere de 
ru, că tot ce susține autorul în privinţa românis- 
melor din limba maghiară e lipsit de ori-co basă 
ştiinţifică. (Nu să poate zice. led.) 





bolor împrumutate (p. 116), că »elo nu 
fourează, nici în sfera politieă și religioasă» 
nici în genere în sfera factorilor culturali 
mai înalţi și 'că majoritatea românismolor 
due o viață nomadă în limba maghiară.» 


Vocabularul limbei maghiare abia a 
început a fi scrutat din acest punct do 
vedere.!) El reservă probabil constatări 
ulterioare, cari vor infirma nișto aserțiuni 
atât de generale. De această natură sunt 
de pildă ingonioasele obsorvaţiuni ale d-lui 
Haşdeu cu priviro la originea cuvintelor 
mâmtuese (lat. mantum : ef. seop din capa 
>manta«) şi alae din Magnum Etymolo- 
picum. 2) Atari cercetări vor revindeca 
în favoarea limbei române o serie de 
vorbe considerate ca maghiarisme și cari 
figurează subt aceasta rubrică în Dicţio- 
narul lui Cihac. 

Adi ar fi locul să vorbim și despre 
Sașii din Transilvania, cari au dus un 
traiu secular împreună cu Românii, așă 
că multe din credințele lor se regăsesc 
la Saşi. 3) Dialectul lor german trebue 
să conţie de asemenea urmele acestei con- 
vieţuiri. <“ Navem însă nici o ştire în a- 
coastă privință. 


Lazar Răimeanu. 





1 Dr, losiv Szinngei, eruditul profesor al lim- 
tei ungurești la universitatea din Cluj, chiar acum 
să ocupă cu arătarea românismelor în limba ungu- 
rească. Sub litera A. B. C. a găsit mai mult de 60 
de provinţialisme, cu totul vor fi preste 6—700. Lu- 
crarea lui Szinnyei va fi de mare valoare și pentru 
noi românii. i Red. Ung. 


2 Szinnyei recunoaşte românitatea alac-ului ; 
românitatoa cuvântului mântuiesc, nu se poate 
susține, E mai pre sus de toate, că îşi ia originea 
din ungurescul menteni, formându-se chiar după re- 
gulele îndatinate cu sufixul esc. Red. Ung. 


3) În basmele săsești culese de Haltrich, Deu- 
tache Volsmibehen aus den Sachsenlande, 4 cd. Wien, 
1885 sc află multe de origine românească, 
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Când un singur moment do. plăcere, 


bucuriă, amor și dor e în stare a imprima 
în memoria unui individ urme noşterse, 
oare nu se poate întâmpla chiar aceasta 
și în viața unui popor? 

Două popoare do condițiuni etno- 
grafice omogene, în urma perpetuei con- 
veniri private și sociale, trebue să accep- 
teze reciproce unele datini, unele provin- 
cialisme ete. 

Întreaga viaţă a unui popor să ropre- 
sintă mai mult prin cântecile țărănești, 
cari sunt argumente nerăstunavere în cea 
ce privește trecutul și presentul lui. 

Poporul românese de astăzi între 
anumite condițiuni de convieţuirea cu po- 
porul unguresc, — încă a acceptat tra- 
diționalminte unele elemente ungureşti.« 

Aceste elemente să vedese atât în 


; cânteeile bătrânești, voinicoști, ostășeşti ; 


de bucurie, amor, jale, dor, urât, mânie, 
năcaz ote., cât și mai virtos în limba 
rustică. 

Iată! d. e. un cântec și respective 
chiuitură care conţine câteva cleminte 
ungurești: 


Măgheran, dela horean 1) . 
Am drăguţ, da-i bocotan. 


*) Tot, materialul de limbă îl primim cu mare 
plăcere. Inteligința noastră ar face un mare bine 
dacă, ar scruta şi ar face arătări daspre provincialis- 
mele limbei din diferite ținuturi. Noi încă nu ni-o 
cunoaștem limba. Ne cuprinde frigurile de elementele 
străine în' limbă ; le acoperim ca nimenea să nu le 
vază, ni rușine de ele. 'Laoparte cu această prostie, 

i j Red Ung. * 


1) june ştrengar (ungurescul : horihorgas,) 


UNGURISME ÎN LIMBĂ. *) 
(BISTRIȚĂ-NĂSEUD.) 


Busuioe de po lineuţă 3) 
lo-s o fată siirăcuții, 
Nu mă 'mbiu ţie drăguţii. 
Casa voastră-i în lătriă 3) 
Nu mă silese bade ţie. 
Casa voastră-i pusă ?n latră, 
Eu. îs o fată curată, 
Casa voastră-i sus în dâm! 4) 
Tatăto-i un om nătâng. 
Miăta-i rea povestitoare : 
Povestea, nurorile, 
Pe la toate morile. 
M'a povesti și pe mine 
De nu la mori, la vecine, 
Și m'a tace de rușine. 


Eu nu m'am născut filolog, cu atât 
mai vărtos dascăl și fecior de popă. In- 
tențiunea mea, dară nu poate fia întraîn 
critica specifică a tainelor limbistice a 
unui popor, nul 

Eu vreau a aduna și arăta unele 
»elemente ungureşti« în limba, română . de 
prin ținutul Bistriţă-Năsăud. 

Incât îm va fi cu putință, mă voiu 
năzui a arăta și modul folosirei acelor 
elemente în graiul viu al poporului țăran. 

Nefăcând așa, ar însămna: a înhăma 
nescari cai la un car fără de osii; ba și 
mai mult, aș cădea fi greaua judecată : 
de a detrage fără motiv din valoarea lim- 
bei mele materne, pentru & servi interese - 
străine neamului meu fără, ceva basă reală. 


Vasilie Rebrean, 


2) fetiţă (ungurescul : Zedzgyka.) 
3) curviă (ungurescul: lator.) 
1) (ungur.: dom.) 
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DESPRE ISTORIOGRAFIA ROMÂNĂ. 


(Urmarc.) 


IV. 


Biserica bulgară la români. 


Xenopol aşa crede, că i-a succes a 


demonstra în deajuns atât imposibilitatea . 


imigrărei din seclul al III-lea cât și im- 
posibilitatea imigrăroi din seclii XII şi 
XIII; însă totuși obvine o greutate, o pie- 
decă — zice autorul — pe care trebue 
„ delăturată, căci alteum nu se poate crede, 
că românii ar fi locuit neîntreruptin Ar- 
deal începând dela Traian; şi aceasta, 
piedecă o constitue biserica bulgară la ro- 
mâni. 

Accasta piedecă crede Xenopol că 
se poate delitura uşor. Anume după 
dânsul cu ocasiunea constituirei prime a 
statului bulgar, a fost supusă acestuia Mol- 
dova, Muntenia și Ardealul. Bulgarii îna- 
inte de acea au fost locuit în ţinutul: Dni- 
perului; însă după moarea lui Knorat 
cei cinci fii ai lui sau despărțit unul. de 
altul. 

Unul dintre ei, Asparuch, s'a așezat 
pe ţărmurii Dunărei, în România de azi, 
în anul 648 trecând Dunărea a învinspe 
slavoni şi înființă Bulgaria de dincolo 
de Dunăre. [E de crezut însă, că pentru 
acea a rămas Domn și preste România.*) 

De aci începând, așa zice Xenopol, 
domnia bulgară s'a estins nu numai asupra 
Munteni, ei și asupra Moldovei și a Ar- 
dealului pănă în anul 1018, pănă când 
adecă împăratul Basiliu al II-lea a cuce- 
rit acest regat bulgar. Aşadar Români 
țărilor amintite dela anul 648 încoace 
ar fi recunoseut domnia bulgară, și în 
decursul acestui timp sa format limba 
română așa după cum e azi; în decur- 
sul acestui timp a venit sub autoritatea 
bisericei bulgare şi aşa Sau strecurat și 
la români scrierea și litoratura bulgarii, 
rospoctivo cca slavonă. 

Xonopol la pașul prim greșeșto și 


*) II est probablo qu' Asparuch resta maitre 
db la Valachie. p. 57. 





se'mpedecă. - Seriitorul grec 'Theophanes, 
care vorbește despre despărțirea fiilor 
lui Knorat, zice expres, că Asparuch s'a 
oprit în »Onglosc, adecă în strimtoarea, 
care o formează fluviul Dunărei a Nis- 
trului și Marca Neagră, pe care loc apoi 
și tureii Pau numit Dudzak, adecă strim- 
toare (unghiu). Din acea, strimtoare, sau 
mai bine zis unghiu făcea invasiuni As- 
parueh peste Dunăre, pină ce în anul 
678 s'a stabilit definitiv în Dobrugea și 
în părţile Prutului, învingend pe slavii 
de acolo şi alungându-i în Baleani. Pănă 
în seclul al X-lea partea mai ponderoasă, 
a bulgarilor a fost așezată pe țărmurile 
fluviului Kameija și pe plaiul Dobrugei ; 
câpitala lo era Preslav lângă fluviul Kam- 
cija cea mare, iar întăritura (fortăreaţa) 
principală o forma Silistria. Toate espe- 
diţiunile byzantinilor din seclii VIII și 
IX contra bulgarilor treceau pe Golful 
Dunărei în direcțiunea cătră Varna, și 
nu cătră apus prin Philippopol cătră So- 
fia și Tirnovo.« Ast-fel serie Firecek *) 
cel mai fidodemn scriitor al istoriei (in- 
templărilor) bulgare.: 

Conform acestui lucru așadar pute- 
rea (domnia) bulgară în seclii VIII și IX 
nu sa estins asupra Muntenii cu atât 
mai puțin asupra Ardealului. 

Dar tot astfeliu greşeşte Xenopol și 
referitoriu la durata domniei bulgare în 
provinciile amintite. Cătră finea seelului 
al IX-lea se presintă 'maghiarii pe ţăr- 
murii de-a stânga Dunărei; căci împt- 
ratul Leo deja în anul 893 îi chiamă de 
ajutoriu în contra Bulgarilor; bessii însă 
sunt numai decât în călcâiul maghiarilor, 
ocupând nu numai Moldova, ci și Mun- 
tenia.. Presupunând așadar — cea ce nu 
aro basă istorică — ei bulgarii după ce 
nu învins pe avari ar fi dovenit domnii 
Ardealului și a României; atunci dom- 
nia lor asupra acestor doui provincii a 
încetat eu anul 893, 


*) Geschichte der Bulyaren. Von Const. Joseph 
Pirecek. Praga 1876, p. 131. 
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Cici decât toate acestea e mai si- 
gur acel lucru că începând dela acel timp 
în Ardeal și Moldova do azi n'a fost nici 
putere icuită între maghiari și boși, ast- 
fel dar n'a putut fi nici putere bulgară. 

Deja în decursul acelui timp, în care 
după părerea lui Xenopol, în Ardeal au 
domnit bulgarii, ce tablou etnografic a 
acestei țări ar trebui să vedem? Pe civii 
romani i-am afla în această țară ca su- 
puși bulgarilor și aceștia erau creștini 
după cum afirmă Xenopol cu toată si- 
guritatea. *) 

Creștinii români ar fi fost dar ca 
supuși și păgânii bulgari ca domnitori. 

Bulgarii de dincolo de Dunăre dela 
anul 885, când au ajuns la ei învățătorii 
slavici alungaţi din Moravia, încep a se 
creștiniza și sub Simeon (893—997) în- 
cepe a înflori literatura slavică vechiă 
prin nisuința neobosită a învăţaţilor lui 
Methodiu, cari învăţaţi au fost alungaţi 
din Moravia. 

Bulgarii ardeleni și să zicem și cei 
din România -7'au devenit creștini, deoa- 
rece la ei mau putut străbate învățații 
lui Methodiu, nu numai din causa ma- 
ghiarilor ci și din cea a beșilor. 'Trebue 
dar să luăm lucru ca sigur, că în Ardeal 
atunci creștinismul n'a avut alți adopţi 
afară de românii închipuiţi, sau de au și 
fo st acolo bulgari, aceia mau fost creștini 
Însă bulgarii de dincolo de Dunăre con- 
form opiniunei generale în urma creștinis- 
mului și deja sub Simeon încep a se sla- 
viza, 


*) 1] est incontestable que les Roumains 6taient 
chrâtiens du temps mâme de la domination romaine. 
p. 62. Xenopol acest lucru îl documentează nu numai 
cu cuvinte din limba română, ci şi cu o piatră 
onyx, pe care stau însculpate aceste cuvinte greceșt, 
IXOYE = "Imoowe Xpioro eo Yo Zuwrnş 
Însă toate acestea nu pot documenta, creștinismul în 
Dacia sub domnia romană. Dacă în limba română 
n'ar obveni espresiuni latine aplicate la concepte 
creştine, precum păgân = paganus, beserică = ba- 
silica, dumnezeu = dominus Deus, sânt = sanctus 
ete. etc., atunci aceasta nici n'ar fi |. română. — 
O piatră onyx cu inscripțiune greacă poate fi un tro- 
pheu gepid sau bulgar, câştigat cu ocusiunea resbe- 
lului. Numai deosebite monumente creştine de piatră 
din anii înainte de 260 ar putea documenta crești” 
nismul din Dacia. 











&] 


Bulgarii ardeleni din contră, la cari 
mau putut străbate creștinismul sloven, 
nici nu Sar fi slavisat, ci ar fi rămas po 
lângă limba sa originală ugrică. 

Ce ar urma acum 'din acest tablou 
ctnographie, po care trobuc să-l ţinem 
de adevărat, dacă aserțiunile lui Xenopol 
ar avea basă istorică ? 

Așadar că acea, că creștinul ro- 
mân n'a putut împrumuta nici creștinizm, 
nici limbă slavonă dela bulgarii ardeleni, 
cari nici ei n'au fost slavoni cu atât mai 
puţin creștini. 

Dar să mergem mai departe. 

Limba slavonă, prin care promulgau 
învățații lui Methodiu creștinismul între 
bulgarii de dincolo de Dunăre după anul 
885, care limbi a devenit de a fi limba 
bisericească a acestora, și care limbă e cu- 
noscută sub numele de limba vechiă bul- 
gară, e lipsită de o proprietate caracte- 
ristică ; acea adecă că n'are articlu pre- 
cum în genere nu se află în limbile sla- 
vice. : Ş 

Acesta (adecă articlu) obvine numai 
în limba bulgară poporală, care începând 
din seclul al XIV-lea începe a fi limbă 
literară şi se numește limba nouă bul- 
gară. Limba nouă bulgară după timp 
samănă celei italiene, căci și aceasta prin 
seclul al XIV-lea începe a deveni limbă 
literară pre lângă vechia latină. Folosi- 
rea, articlului, care se lipește de *ndărăp- 
tul cuvăntului, în limba poporului sa fo- 
losit do multișor, când au început a serie 
acele cărți. Acestea însă sa întimplat 
în partea sudică a Bulgariei, în părțile 
Ohridei, adecă limba nouă bulgară a în- 
ceput a fi folosită calimbă literară; căci 
Ohrida, ca reședința metropoliei bulgare, 
a fost și lcagănul literaturei noue bul- 
gare.-. Apoi fie că aceasta proprietate a 
limbei noue bulgare, ori sa strecurat din 
limba albaneză, ori a avut aceasta apli- 
caro încă, limba vechiă bulgară încă po 
când începea a peri din us: totuși aplica- 
rea articlului de înd5răptul cuvântului, 
între toato limbile slavone, să află nu- 
mai în limba nouă bulgară. 


Limba română încă are accastiă pro- 
priotato; do unde și cum e aceasta? In 
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limba vechii latinii nu afliim o aşa apli- 
care spre așa cova, căci nici întro limbă 
romanică, nu Sa desvoltat; acest lucru 
aşadar își aro originea în influința din 
afară şi nu în instinctul din lăuntru. 
Românii din Ardeal şi România, ce 
au fost în număr mare aici şi după anul 
270 — după cum își închipuiește Xeno 
pol si toţi seriitorii români. și după cum 
crede Gibbon, Ranke și alţi seriitori stră- 
ini, cari nu reflectează la împrojurările 
amintite mai sus — nau. fost expuși la 
atari influinţe externe ; acolo nici biserica 
slavă ma putut influința asupra lor. — 
Fără îndoială aplicarea articlului din dă- 
răptul cuvântului în limba română sa 
strecurat din limba bulgară de dincolo 
de Dunăre; acolo adecă între bulgarii 
de dincolo de Dunăre sa format așadar 
limba română, precum acolo sau lipsit 
de ei şi creștinismul slav, scrierea și 
liturgia bulgară. Mitropolitul bulgar care 
reședea în Ohrida număra între eredin- 
cioșii săi nu numai pe locuitorii din pen- 
insula balcanică, ei începând din mijlo- 
cul scclului al XIV-lea şi pe românii din 
Moldova și România, cu toate că asupra 
acestora își exerța potestatea și patriar- 
chul Constantinopolului, atât înainte cât 
si după ce au ocupat tucrii această ce- 
tate, ca capul bisericei orientale. 
Xenopol n'a înlăturat piedeca acea 
care o formează existința biserieei bul- 
gare la români înaintea acelora cari cred 
în continuitatea locuinței românilor în 
Ardeal începând dela Traian, și înaintea 
acelora pe cari voiesc ai faco să creadă. 
Şi nici nu o poate delătura nimeno 
această, piedocă, cine ia în samă întâm- 
plările istorice și relațiunile etnographice. 
Însă cine nu le știe acestea, ca Gib- 
bon, Ranko ote. sau nu voiește alo ști, 
ca Xenopol și toţi scriitorii români fără 
oscepțiune, sau cino atribuie mai multă 
fidedemnitato Anonymului, cari au triiit 
mai târziu, docât seriitorilor contimporani, 
sau mai mult chiar și decât. întemplă- 
rilor contimporane sgudnitoare de lume, 





PN a i N A Oa 


acola construiește istoria după placul său, 
precum faco Xenopol, sau lasă, afarii 
acoloa întâmplate, ca unele lucruri ne 
aparținătoare istoriei, precum face Gibbon 
şi Ranke. 

Cu toate că și Xenopol a putut coti : 
— ma ca istorie e dator să știe —că pe 
la anul 950 chiar principii maghiari din 
Ardeal au primit botezul creștinismului 
în Constantinopol, de unde au adus și 
episcopi în Ardeal. 

Unde au fost dar atunci românii 
creştini ardeleni? De sigur nici Bolosu- 
des nici Gylas n'au'aflat români creștini în 
Ardeal, cu atât mai puţini preoți sau epis- 
copi români. Xenopol încă a putut ceti, 
că sfântul Bruno a petrecut un an întreg 
(1006—1007) în Ungaria.-la Regele sfân- 
tul Stefan, de unde apoi a plecat în 
Moldova spre a convirţi la creștinism pe 
beși, căci la ungurii negrii în Ardeal, — 
acest ţinut îl numește sfântul Bruno Un- 
paria neagră — deja sfântul Stefan a fost 
promulgat creştinismul. — Bruno a per- 
curs partea cea mai mare a Moldovei 
sau ţinutul beșilor, fără de a fi auzit 
acolo baremi o suflare de a românilor 
creștini. 

Xenopol a putut ceti şi biografia 
sfântului Gerariu, carea fost primul epis- 
cop al maramureșului (azi Cianad) și care 

fiind italian, spre cea mai mare bucurie 
a lui sar fi putut întâlni pe țărmurii 
Mureșului cu români ori păgâni ori creș- 
tini. Ce o drept însă legenda st-lui: Ge- 
rariu știe de călugări bulgari de dincolo 
de Dunăre, anume din părţile Widinului; 
dar despre români creștini nu știe nimic, 
cu toate că, ropet, italianul Gerariu n'ar 
fi trecut cu vederea pe românii ce vor- 
biau o limbă afină cu cl. Și biserica, 
bulgară la români acca documentează, că 
acoștia (adecă românii) sau mutat din 
Balcani în România şi Ardeal. 


(Va urma.) 


Paul Humnfalui. 
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V. 


Să ne întoareom la acusele speciali. 
Înainte de toate să constatăm, că 
Replica e o îngrămădire de întortocături 
și neadovăruri rociate. Acest operat al 
Ligei e arta adevăratei măestrii pe întor- 
tocături.  Operatul deneagă soarele din 
„ceriu și îl înlocuiește cu mecanișm orga- 
nic; el culege stolele în rând una câte 
una și afirmă că bolta cerului e de tot 
întunecată; — trebue să fie om acela 
care ar. 
timp. Acestea toate își au hotarăle sale, 
cari însă Liga in Replică nu le recunoa- 
ște. E vătămător în cestiune, că Europa 
să cualifică întru atâta de idiotică și ne- 
știută încât nu-și poate reaminti faptele 
publice întâmplate. numai eri. În tot ope- 
ratul domnește o ideiă cerbieoasă, care 
nu voiește a face deosebire între drept şi 
nedreptate, între legalitate și ilegalitate, 
întradevăr și minciună şi între domnie 
constituţională și despotică. 

In fața Buropei adecă deneagă și 
șterge fapte de valoare publică deja de- 
săvirșite și afirmă cu îndrăsneală oarbă, 
că “acelea nice-când nu sau întămplat. 
Cine poate sta .de vorbă serioasă cu acela 
care. ar afirma, cumeă soarele apune la 
ost și răsare la vest; cumcă ziua dela 
facarea lumei e împărţită în 29:/, oare 
şi cumcă religiuneă creștină nu s'a fon- 

“dat de d-l Christos ei de dr. Lucaciu pre- 
otul din comitatul Sătmarului ? 

Și totuși trebue să stăm și Europa 
cultă să-și dee samă detoate acestea după 
ce desele minciuni sau răspândit în nu- 
mele poporului şi chiar — în așa chip 
de mincinos — în numele întregei junimi 
a unui popor. 

Autorul Replicei ocupându-se cu c"- 
racterisarea. cestiunei române ungărene 
aceasta o întroduce astfel: 

»E lucru în gencre cunoscut, cumcă 
Ungaria e un stat de năţionalităţi (stat 
poliglot), precum e. și Austria, Elveţia 


putea arangia acestea în scurt: 


cte.« Aceasţa însă co afirmaţiune îndrăs- 
neaţă căzută, care să dă do minciună prin 
istoria milenară și prin întreg trecutul 
statului maghiar. 

E o afirmaţiune îndrăsneață, care 
nu se poate argumenta nici cu o lege și 
nici cu o faptă istorică. 

Chiar pentru că acesta e »lucru în 
genere cunoscute, — așadară, susținerea 
afirmaţiunei e superfluă după ce nu să 
poate argumenta. 

__ Noi nu putem reflecta la toate afir- 
mațiunile Replicei, fără vom îmbina lu- 
ceruri pedente. A 

Replica afirmă, că ungurii nerecu- 
nosecând »statul de naţionalităţi« (de unde 
să naște tot răul și neplăcerile) asuprese 
naţionalităţile şi le maghiarisază.  IExis- 
tența naţională a poporului român este 
direct atacată. Maghiarii îsi impun 
limba lor propriă în sareina celoralalte 
naţionalităţi. În șeoalele române ș. e. |. 
dominează limba maghiară și pureezând 
din acest motiv guveruul persecutează ori 
ce mișcare română culturală. 

Pe bărbaţii devotați acestei mișcări 
îi delătură, le apasă pressa, iar pe tere- 
nul cultural îi batjocoreşte:. creiază legi 
estrăordinare a elementului și nimicirea, 
jurișdieţiunei române. Cu un cuvânt față 
de elementu! român dominează o sistemă 
de persccuţiune, care poate causa statului 
nenorociri. 

Înainte de toate trebue să consta- 
tăm, că statul maghiar »nice-când na 
fost stat de naționalități.« Aceasta e o 
faptă, caro întradevăr să bucură de date 
publice, cea ce se dovedește prin trecu- 
tul milenar al statului. 

Acest stat Vau ocupat maghiarii 
înainte de aceasta cu 1000 de ani. La- 
boarea ocupărei sa sancţionat cu sânge 
maghiar, iar dreptul la acela n'afost tras 
de nimeni la îndoială în decurs de 1000 


do ani. | 
Numole statului a fost «Ungaria.« 


Regii, armata, legislațiunea şi spiritu 
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au fost tot maghiare. No este 
martor Europa, ci acest stat ma aparți- 
nut baremi pe un moment nici națiunei 
române, germâne, slavone, sârbe şi nico 
altei fel de naţiuni. 

De unde dară poate afirma autorul 
Replicei, că acest stat după »eunoștința 
publică“ a fost stat do naționalități ? 

Să ne areto autorul baromi o faptă 
legislativă ori contact internaţional, care 
ar argumenta ascrțiunea sal 


aceleia 


Nu esistă nici un argument. 

Noi insistăm numai prelângă a- 
devăr. 

După ce nici o pagină a istoriei a- 
cestei patrii nu ce prelângă »statul de 
naţionalități«, așadară noi acceptăm fap- 
tul, eare vorbeşte eclatant cumeă Unga- 
ria a fost totdeauna »stat naţional ma- 
ghiar.« 

E lucru natural, că în urma acestor 
conflicte cei ce accoptează »statul de na- 
ționalități« — și dorese ca puternicul 
»stat naţional maghiare să devină un stat 
de naționalități demolat — consideră de 
ofensă toate câte le comit și face ungurii 
în scopul consolidării »statului național 
maghiar, « 

Dispuseţiunile legislative aduse în 
interesul »statului național maghiare fi- 
reşte că nu poate servi binelui statului 
închipuit »de naționalități.« Dar nic. să 
nu servească. 

Un stat de naționalități nice că ar 
puica susta; acela ar deveni debil, de- 
molat, disarmonios și ar servi de bina 
vecinicelor gâlcove naţionali. Idea statu- 
lui de naţionalităţi, — eare au invent?o 
cei ee (1850—1867) sau năzuit a nimici 
statul maghiar, — e una dintre celo mai 
noforicite idei. 

Această ideii, după ce ne ameninţă 
pe toţi si o chiar periculoasă, — trebue 
nimicită. Ori doari nu potem vedea chiar 
acum teroarea statului de naționalități, 
un cilux natural al idealului unui atare 
stat ? 

Nu vedem cum — românii ultraiști 
ba protegiitori acelui ideal — turbă con- 
tra statului unguresc, cum în accasta fu- 
viii dau mână cu clomentele revoluţionare 








și turbulente a statelor vecine (lomânia) 
voind cu putere străină ași întrupa idea- 
lul şi astfel a influința în mod străin 
asupra noostră ? 

Nu vedeţi, că pentru realisarea acos- 
tui ideal în Bucureşti s'a format o ligă, 
care voiește a ne da Carpaţii în judecată? 
Estromii Sârbilor gravitează cătră Marea 
Sărbiă; o parte a Slavilor se pune în 
conţelegere cu boemii şi moravii, precând 
ruşii noștri sar legăna în colosalele braţe 
muscălești. Cine și ce ar putea consolida, 
elemintele demolate?  Doară românul, 
s&rbul ori slovacul ? 

Acest: stat poate susta numai ca 
stat național maghiar, din care incident 
noi vom condamna: și osindi ori ce miș- 
care și năsuinţă îndreptată spre ruinarea, 
devisei statului nostru milenar. 

Europa nu poate avea nici o replică 
faţă de statul naţional maghiar. 

Ungaria în decurs de 1000 de ani a 
aeceptat totdeauna interesele europene; 
ea a fost flamurarul. principiilor liberali, 
purtarea şi cultura ei-au fost demne de 
europeni, n'a trecut cu. vederea nici prin- 
cipiilo reformative, pe cari le-a stimat. 
Selăvia ma suferit'o, celor apăsaţi le-a 
tins ajutoriu, apoi a prestat - totdeauna 
justiția și ma nutrit politica ostravagantă. 

Ea ca stat naţional maghiar a ar- 
gumentat că are vitalitate și că iubește 
pacea și ordinea. Faţă de acest argu- 
ment milenar, statul de naţionalită i com- 
portat de ultraiști nu poate presta nici 
un contra argument. 

Faţă de »statul naţionalităţilore ile- 
gala cră de probă din anii 1849—1865 ar 
putoa presta multe dato demne de com- 
pătimire. 

Dacă, dar acest stat, a fost totdeauna, 
maghiar și aceasta n'a truso nimeni la 


îndoială, așadară e foarte natural, că la, 


amenințarea unei altei naţionalităţi: el 
ca atare nu poato renuncia la dreptul stu 
de resistință. In acest stat în cadrul de 
»principii maghiare se poate validita ori 
ce. Causeole legislative do guvernare, de 
de justiții şi administrare ete. trebue să 
fii do caracter maghiar, representând în 
sine emblema statului. 
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Aceasta nu înscamnă că doară ma- 
ghiariițea rassă ar predomina nuţionali- 
tățile, feij însamnă că ori-cărui cetățean 
trebuie a i-se presta principiul »statului 
naţional maghiar« susținondu-se astfel 

» caracterul de stat milenar. 
În urma unor împregurări avanta- 
_gioasă crescând numărul lunci ori altei 
naționalități, nu urmează că în proporția 
acestui crescămint să se schimbe și ca- 
racterul statului. Principiului de stat ca 
unui ideal, trebuie adusă acele omagii, 
cari sau adus și înainte de aceasta cu 
sedlii. 

Legile noastre nicăiri nu sunt cu- 
noscute ca legi de supremitate numai 
pentru rassa ungurească și astfeliu. ea legi 
subminătoare pentru celelalte naţionali- 
tăți; ele nu amintese despre cetăţeni ger- 
mâni, români, slavi, ruşi ete. Constitu- 
țiunea noastră recunoaște — fără consi- 
dorare la rasse — numai cetățţan curat și 
așa: întreg statul să basează pe indivi- 
dualitatea recunoscută a acestor cetățeni. 

În- Ungaria sub firma de maghiar 
nu sustă domnia de rassă, ci cea a com- 
plexului cetățenilor. 


De aci dară nu poate fi patriotism 
separat pentru români ori pentru unguri. 
Iubire de patriă și patriotism poate fi nu- 
mai una: apărarea întregităţii și consti- 
tuțiunei patriei. Abaterea dela aceasta 
nu poate fi adevărată iubire de patriă. 

În interesul bine priceput al statului 
amoarea adevărată şi cultivată atât de le- 
gislațiune cât şi de guvern. 

Cum poate corăspunde guvernul 
acestei ehomăii când ar lăsa ca singura- 
tecele rasse să se desbine după cursul 
furtunei turbulente ? Cum să va susținea 
pe deplin. statul în întregitatea, trecutul 
“istorie și în dovisa șa, când guvernul ar 
]ăsa și aproba gravitarea cătră capitalele 
în cari "râsidiază „popoarăle dominante 
rasei noastre? Cum se va putea susținea 
stâtul când cetățenii lui nu sunt conduși 
și nutviți de una și aceași ideii, comună 
în scopul amoarei patriei, a întregităţii și 
constituțiunei ei? 

Da, o datoria puterei de stat a feru 
mina aceste eleminte în consîmţiminte 





“în vr'o faptă legislativă. De 














provocând cultivarea adovăratoi amoare 
do patriii cu toato mijloacelo co-i stau la 
îndemână. 

E natural că ființa »firmoi de stat 
maghiar< prin feruminarea concotățonilor 
în o mare idoiă, nu îndreptățește pe un- 
guri ca rassi a contopi în sino specifico şi 
celelalte naţionalităţi. Aceasta ar însemna 
o răsipire, care ar răsturna fundamentul 
păcei interno a statului. 

Din contră puterea s'atului o doo- 
bligată a recunoaște și respecta individua- 
litatea, limba şi religiunea naţionalitiiţi- 
lor întru cât prin aceasta caracterul de 
stat nu sufere. Statul n'are lipsă de 


amoare și întregitato câștigată prin des- 


brăcarea cuiva do naționalitatea sa; în 
privința amoarei de patriă și a patriotis- 
mului, statul e deplin satisfăcut prin accea 
că cetățenii — fiind de ori ce rassă — 
rămân necondiționat fideli cătră patriă și 
rego. 

Acuma vom întreba că oare guver- 
nul luat'a asupraşi chemarea dictată de 
aceste împrajurări și că oare pe lângă 
susținerea principiului de >stat maghiare: 
satisface cerințelor naționalităților și nu 
trece peste marginile acestui principiu — 
care trecere să esplică în contopirea ras- 
selor ? 

La aceasta întrebare basaţi pe legile 
noastre, noi răspundem că nu-s atăcate 
câtuși de puţin nice deosebitele soiuri de 
concetățeni apoi nice caracterul lor dar 
cu atât mai vârtos rassa română. 

Toate divergențele ce esistă între 
români și unguri să nase din aceasta 
axiomă. Românii ultraiști eualifică orice 
disposițiuni guvernamentale de năsuințe 
spre maghiarisare și de pofta de dominar6 
a rassei maghiare, precând acelea țintose 
la întărirea statului naţional maghiar și 
la concentrarea cetăţonilor în o ideiă. 

Românii moderați nu se pot liniști 
alteum a- 
coasta o o consecință foarte naturali» 
căei totdeauna au fost și vor fi diver- 
gonţe do opiniuni. 

Parlamentarismul — care la noi sa 
desvoltat întratât — ne tinde ocasiune 
bogati spre a no convinge despre modul 
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cualificăirei opiniunilor ; tactica acceptată 
poate cura eventualele ofonse a singura- 
tocelor partide. 

" Așa-e, guvernul și logislațiunea nii- 
zuiose ca tot co este, po teritoriul statu- 
lui maghiar să fii provăzut cu firma sta- 
tului. 

Cotăţenii să nutrească în inimă o 
adevărată amoare de patriă după ce nu 
numai românilor ei în genere și tuturor 
celoralalte naţionalităţi li sau asigurat 
legalminte pe vecie: șeoalele, bisericile, 
instituţinnile private și folosirea limbei. 

Acum dacă individualitatea poporu- 
lui român e recunoscută prin acea, că 
el legalminte își poate cultiva în bise- 
rică și școală limba maternă, poate vorbi 
liber, are presă liberă și poate trăi în 
moravurile sale neatăcându-i nimene in- 
dividualitatea, întrebăm: unde se află în 
dispusețiunile guvernamentali tendința de 
maghiarisare ? 

Mai întrebăm — după ce aceasta 
denunţiaţiune sustă de 25 do ani — unde 
ar fi un sîngur român care să poată afir- 
ma despre sine: am fost român și m'au 
maghiarisat și eu mă și numesc ma- 
ghiar? | 

Unul ca, acela arete-se la iveală și 
însinue acusă contra ungurilor, că a că- 
zut jertfă | 


În accasta privință atât naționalită- 


țilo din patria noastră cât și de aiurea 
au influinţat fără de voie una asupra al- 
toia,. 

Contactul permanent reciproc, con- 
viețuirea și alte împrejurări influințază în 
mod nomăiestrit în respectul cuceririi ori 
pederei unor indivizi. 

“În patria noastră nime n'a cucerit 
ațâta ca românii. A 8-a parte a Samei 
constă din unguri românisaţi. Magiari- 
mea ardoleanii așazicând mai în toate 
comunele sa contopit în elomântul român. 


Po o cale miăostrită nu s'ar fi putut ob-: 


ținoa acest rosultat. 


Po acest teren — cu forța — pro-: 


lângă libertatea, do caro se bucură na- 
ționalităţile noastre am fi obținut un ro- 
sultat contrar, 

















Ungurul o destul de înţelept. Il nu 
ținteşte a maghiarisa specifice. 


El aro însă alto intonțiuni do ma- 
ghiarisare, caro îs basate pe cerințe mo- 
mentuoasă de stat. Nu voiește contopirea 
specifică despre care să grăieșto atâta, 
ei intenționează răspândirea onoarei cătră 


'patriă și constituţiuno, care în urma mul- 


telor agitațiuni sa ruinat. Când ar voi 
maghiarisarea specifică a naționalităților, 
atunci legislațiunea n'ar începe aceasta 
mare laboare prin libertatea pressei, în- 
fiinţarea de catedre scparate la univer- 
sități şi asigurarea naționalităților în pri- 
vinţa liborei folosințe a limbei, ci simpla- 
minte ar şterge toate acestea și le-ar în- 
locui cu maghiare. 


În aceasta privintă ori ce disposi- 
țiuni guverniale ţintese ca popoarele din 
patriă să se ferumineze în simț&minte, 


„iar de aci încolo să se poată rugaiși vor- 


bi în limba în care s'a născut. 


Ungaria e inima Europei, ea poate 
comunica cu toate țările, după ce avem 
căi ferate esemplare. În genere:Ungaria 
a dispărat a fi țară barbară. 


Moţii să pot ceresta ușor prin mun- 
ţii lor; naţionalitățile nu so pot. ascunde 
nici acolo dinaintea Europei. Vină eu- 
ropenii și se convingă cu ochii lor pro- 
prii — iar nu prin ochilarii ru voitori 
ai unui autor volant — oare poate trăi 
poporul român ca atare ps teritoriul un- 


-gurese, ori ba? Oare poate-şi grăi limba 


poporală ori nu? În şcoală e limba cea 
de propunere ori nu?. Pressa îi este Ii- 
beră ori nu? Cu un cuvânt studieze după 
plac situațiunile și apoi aducă sentința, 


Să mergom mai departe. 


Ochiul ouropean scrutător 'pună în 
paralelă românul ungurean cu cola din 
România, — care după scriitorul român 
Stefăineseu e numai” »schilete .a cărui 
membre sunt combinate în ordine - natu- 
vali, — și so va convinge că românul 
dela noi ce superior celui din România 
Mât faţii de avere, inteligință și libertate, 
cât și fații do conștiința de sino. 
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Unde domnește atâta conștiință do 
sine și îndrăsneală — după cum arată 
replicătorul — încât afirmative o întreagă 
junime să încumătă a trage coarda eon- 
tra inimei unui stat legal — acela a grăi 


e 


despre apăsări, persecuţiuni și maghiari- 
risă e tn lucru ridicol. 
(Finea va urma.) 
„Mihail, Bodiu, 
Stefan Moldovan. 





MEDICINI POPORALE ROMÂNEŞTI. 


cotațe 


89. Bubatul sau vărsatul. 

Morbul se numește bubat fiind că 
produce bone, iar vărsat: pentru-că bubele 
se ivese ca și cum arfi vărsate pe trup. 


Morbul arc trei forme: bubatul a de-. 


vărat, bubatul modificat şi bu- 

batul mărunţel. | 
Formele aceste 2 din urmă afară de 

regulole dietetice, nice că recer ceva ma- 


nipulare deosebită: Vărsatul adevărat fi- 


ind “mai periculos pofteşte atenţiune și 
grijă- mai bună, adecă : când bolnavii sim” 
țese durere mare de cap şi. când. fanta: 
sază, trebuie aplicate cataplasme răei po 
cap și pe obraz. 
Când bubele încep a se usea se re- 
cer scalde calde, ca să se despoaie scoarța 
și să se formeze mai îngrabă epidermă 
nouă. În aceasta perioadă a morbului, 


pacienţii trebue nutriți cu mâncări întă- | 


ritoare:. precum Zupă, carne, ouă moi, 
lapte dulce ete. Vinul. vechiu mestecat 
cu apă încă nu strică. 

Pentru delăturarea — încâtva — a 
semnelor vizibile a bubatului e consulta, 
folosi un obrăzar, care să unge bine cu 
floastăr moale pregătit din acid carbolie, 
oleu de lemn și cretă albă. 

Recerinţa principală la bubat e a 
așeza bolnavul îndată la inceputul mor- 
bului in o,easă curată cu o temperatură 
de 14—16 R. Localitatea trebue adeseori 
aerisată, pentru “că pe timpul puroirei să 
dosvoaltă în jurul bolnavului un miros 
foarte greu și puturos. Vestmintele patu- 
lui -să fiă curate și schimbate după cum 
cere trebuința. Bolnavului i-se dau mân- 
cări ușoare de nnutrit, precum ziimuri, 


lapte dulce, iar de băut apă rece curată, 
Mâncările și buturile cari causază iri- 
tare — precum cafea, vinars ete. — sunt 
stricăcioaso. 

După tămăduirea, bolnavului, locuinţa 
în care a zăcut „trebuie aerizată des şi 
desinfițiată cu gaz de clor. Vestmintek 
se opărese și să spală. 

90. Tusa măgărească. 

Poporul o numeşte astfel pentru to- 
nurile —ea sbierăturilo măgarilor, — ce le 
dau cei morboși. 

|. "Cei ee au trecut. odată peste dânsa 
sunt scutiți. pentru toată viața de'a mai 
fi infectați. 

Dacă” tusa nu să poate cura eu must 
de balegă do măgar stoarsă în lapte de- 
măgăriță beut, — apoi nu mai esistă alt 
mijloc de cură. 

„În acest cas ne restringem numai 
la unele regule de precauţiune şi anume: 
vara pe timp frumos lăsăm pe bolnavi a 
se preumbla prin aer curat în câmp sau 
în grădini cu. arbori ferindu-se pacienții 
de pulvere, de fum și de vânt. 

Pe timp rece, ploios și vântos îi ţi- 
nem în chiliă bine aerisată și cu o tem- 
peratură egală. Flegma copiilor mici să 
delătură cu degetul arătător îufăşurat eu: 
0 cârpă și virit în gura lor. Boala fiind 
îndelungată, no îngrijim de alimente nu- 
tritoare. Îndată după vomare nutrim pa- 
cientul din nou. 'Tusa măgărească, de re- 
gulă ține pănă la 8, ba chiar și pănă la 
10 săptămâni. , 

91.. Boale venerice. 

Dintre boalele venerice pe. noi ne 
interesază : 
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91. Sifilisul ereditar. 

Acest morb ce transmisibil dela pă- 
rinţi la copii. 

Intoctarea copiilor să cunoaşte îndată 
sau mai târzâu după naștere. 

Causa movrbului o- aflăm în tată ori 
în mamă, dacă careva dintre dânșii în 
timpul concepțiunei a fost atăcat de a- 
cest morb. 

Copilul în mamă încă se poate in- 
fecta, când ea pătimoște în acest morb 
sub decursul gravidităţii. 

Dacă mama sa infectat după con- 
cepere, iară tata încă pe timpul aceleia 
a pătimit deja, — infectarea urmașilor e 
mai intensivă. i 

Cei născuţi cu sifilis în genere sunt 
slab desvoltaţi și mici. Pielea lor e sbâr- 
cită obrazăle contrasă ca la bătrâni. Cei 
mai mulți dinte ei mor îndată după 
naștere. ş 

Pe obraz, pe frunte, pe șezut, pe 
estremităţi, pe pălmi și pe tălpi se văd 
beşicuţe, ca lintea 
cari conţin o fluiditate murdară.  Ranele 
ce se formează din beşicuţe se vindecă 
foarte cu greu. 

Tratamântul. Părinţii infectați 
de acest morb trebue să se rețină dela 
împreunare. 

Muerile împovorate şi infectate tre- 
bue supusă la cură. 

Copii încă neinfectaţi să, se conceadă 
spre alăptare unei doice. Decumva sunt 
infectați, atunci să-i alăpteze însăși mama, 
căci doica încă c espusă infectărei la cea, 
mai mică julitură a svireului ţițelor. La 
tot casul atari copii trebuie nutriţi în mod 
măiestrit. 

La tot casul morbul trebue consul- 
tat — neamânaver — cu medicul spe- 
cialist. 

99. Ciuma. 

După credința poporală ciuma e o 
boală trimeasă de Dumnezeu pentru pă 
cațele, omeneşti. , 

Dacă —do una ori alta — sa apro- 
piat ciuma, care poate trece eu „vederea 
numărul mic al păcătoșilor, — apoi se 
-poate proveni boalg-în modul următor: 


Sara, să agună la o casă mai multe 


roșietice-întunecate, . 





babe (femei bătrâne) cari pregătese pănă 
la miezul nopței o cămașă numită »oă- 
mașa ciumei.« Acele babe trebue să ţese 
întreagă cămaşa, apoisă o coasă şi pănă 
în răsăritul soarelui să o atârne în un par 
ia un capăt de sat. 

Să crede, că ciuma îndestulindu-so 
cu aceasta cămașă, —va lăsa nebântuită 
respectiva comună. 

După știința medicală ciuma este o 
boală epidemică contagioasă. 

De ciumă ne putem apăra prin strieta 
aplicare a regulelor de carantină, prin 
întroducerea desinfecţiunei a tot, ce vine 
din locurile infectate. 

93. Boala de apă (idropica,) . 

Să numește așa după credința, că se 
naș e din osteneală bend apă rece. 

Cel atăcat de acest morb să: umflă 
nu poate mânca, să nădușește și are pu- 
țin »ud.e | 

Dacă dai de morb de cu bună vreme, 
acela se poate cura — mai târziu n'are 
leac. 

Tratam ântul. Pacientul mâncând 
numai ou5 ferte şi lapte dulce va lua 
următoarea medicină: 

„Dispunând â6 poamă de șneapân de 
munte, poamă de boz, dințură, potroacă 
și romoniță bună: din, potroacă și puțină 
dințură ferte bine, pregătim — adăugend 
și pulvere din poamele numite mai sus 
şi uscate timp de 3 oare la căldură — 
teiă din care va bea pacientul în loc, de 
apă. Ca leac va. lua dimineaţa și sara 
câte un pocal — cât de rachiu — de teă 
feartă cu romoniță. 

Îndată după 8 zile morbosul începe 
a, deveni mai vial, ușurat în respirare Și 
desumflat în mădulări. 


Enumerarea morburilor ce se pot cura: 


2) Cu grâu. 


94.  Părind de grâu, feartă cu lapte 
dulee și amostocată cu mandulă sdrobită, 
e bună la morbul numit: 

Oftică (tusă sacă.) După acest leac 
morbosul devine gras şi sănătos, 
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95. Păsatul de grâu, fort în lapto de 
capră îmbunăţoşte în mod însemnat 
cualitatoa laptelui fomoilor. 

Flastărul pregătit din 2 părți păsa 
și una parte tămâio, vindecă cu desăvir- 
şire bubele și semnele lor. 

96. Tărîţele de grâu forte în oţăt și 
aplicate ca logătoare la umflături de 
picioare — vindecă sigur; tot aseme- 
nea influință au și la spasmi. 

97.: Pleava de grâu, feartă ori opă- 
rită si aplicată ca legătoare face serviţiu 
bun la ori-ce rane. 

98.. Pânea de grâu, opărită cu lapte 
în amestee cu oțăt ne dă un flaster es- 
celent la vindecarea uimelor. 


b) Cu săcară, 


99. Grăunţe de scară. Fierbe gră- 
unțe în amestece cu apă și un lot de co- 
riandru, străcurăle și teia obținută o dă 
copiilor, eari pătimese de limbrici. 

100. Coaja de pită de săcară, e bună 
în stare caldă aplicată pe junghiuri. 

Tot coaja de săcară useată și sdro- 
-bită apoi feartă în oţăt curat, e: bună — 
ca flastăr — la-ori-ce usturime. 

101. Pita de sătară.... Ia 16 loţi pită 
"caldă și o amestecă. cu. 4 loţi unsoare 
de pore, cari ferte la olaltă dau un flas- 
tăr foarte bun la de gerături. 


e) Cu orz. 


102..,Orzul, măcinat şi cernut prin 
sita deasă, apoi mestecat cu unt nesărat 
no dă o medicină foarte bună la tusa 
cu sânge — câte 2 linguri odată. 
A 103. Fărina de orz useat, e bună presă- 
rată po ori-ce rane de os mort, apoi 
— în ceasul când ne cade vro unghiă. 


d) Cu oves. 


104. Paie verzi de oves. Estrăgând din 
ol sucul, îl amestecăm cu lapte dulce și 
spălăm de mai multeori partea dure- 
roasă a trupului caro se vindăcă 
numai decât. 

105. Fărina de ov&s, feartă cu lapte 
de capră ne dă un flastăr acomodat du- 
reroi de splină. 





. 
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Tot acoastă fărină amestocati cu 
lapte și cu pulvore de obraz, ne dă un 
mijloc cosmetie pentru faţa postrue.. 


e) Cu păstrănac. 


105. Rădăcina de păstrănac.  Răză- 
leşte o atare rădăcină și amestecându-o 
cu vin, dă din această beutură femei- 
lor ce voiesc auvea copii. 

107. Rădăcina de păstrănac, mâncată 
în stare crudă c bună la pornirea 
udului în casuri de încuiere. 


f) Cu morcovi. 


108.  Morcovii ferţi, fiindcă înmoaie 
rinza îs foarte potriviţi la delăturarea, 
gălbînărei. £ 

109.  Morcovii fripţi, presăraţi cu ză- 
har măresc cuantitatea laptelui fe 
meilor. 


g) Cu hrean. 


110-  Hreanul dumicat și amestecat 
cu vin în timp de 12 oare e în stare 
a sdrobi peatra din boşică. De 
altcum el întărește rinza și promovează. 
apetitul. 

111. Sucul de hrean, mestecat cu 
bere și supă de orz, vindecă în mod în 
însemnat diarea. 


h) Cu petrînjei. 


112.  Pătrînjeii sdrobiți şi amesto- 
cați cu hrișcă și oțăt îs acomodaţi la fe- 
meile ce nu pot naşte. 

Luând câte 8 linguri deodată, va 
naște numai decât; o atare femeiă însă 
nu. poale alăpta nou născutul. 


să Biicul “dej pătrînjei, e fu la 
curareă frigurilor. Anume morbo-! 
sul ia câte 6 lingulițe înainto de începo- 
rea scuturăroi. Cel fo le are în toată ziua 
va lua pe zi câte (| linguri (un jumbtato 
do lot, nu de sue, ți do fărină de pătrin- 
jei în apă.) 
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i) Cu rădichi. 


114. Rădichia crudă, rasă po răziă 
lău şi mestecată cu oțăt și sămânță — 
de rachiă —sdrobită. o bună la umil ă- 
turile interne a grumazului. Cu 
aceasta, fluiditate stropim internul gru- 
mazilor. 

Toţ cu acest leac curăm prin fre- 
care broasca de sub limbă. 

115. Zamă de râdichi mestecată cu 
oleiu de mandulă și cu tămâie e bună 
a delătura zurnăirea (sunatul) ure- 
chilor, (Picurând câţiva picuri în urechi.) 

116. Rădichiă sdrobită și mestecată, 
cu zăhar e bună luată pe nemâneate con- 
tra tusei. 

117. Zamă goală de rădichi — băută 
e bună contra gălbînărei. 

118. Rădichia pe nemâncate face să 
nu te îmbeţi, ori cât vei boa (firește 
vin.) 


) Cu ceapă. 


119. Ceapa friptă, mistuită înmoaie 
tusa. 

190. Ceapa coaptă, și respective îriptă 
așa că luând miezul, în locul lui punem 
fărină, de chimin, — ne dă o zamă care 
turnată în urechiă revindecă auzul 
tempit. 

191. Ceapa edrobită și pusă timp de 
19 oare în apă de fântână, ne dă o mo- 
dicină bună contra limbricilor la 
copii. 

Tot ceapa sdrobită şi ar estecată cu 
miere şi sare, e buna la re RUA de 
încălțăminte. 

199. Ceapa feartă cu vin și oleu de 
lomn — dovenind flastăr —. e bună apli- 
cată pe foalele copiilor sugători, ce pă- 
timese în durero din lcntru. 


k) Ca aiu (usturoiu.) 
YA 

193. Aiul verde sdrobit şi mestecat 
cu micro 6 un romodiu bun contra 
ploșuvioi. 

194.  Prunză de ain — crudă — pro- 
făcută în fiiină şi mestecată cu oleu de 
lomn să acomodează cu bun suceos la 
pocingină. 











195. Aîul verde — mâncat — tog- 
meșto tonul și delătură răgușala. 

196.  Aiul sdrobit şi mestecat eu oţăt 
şi cu miero e foarte acomodat contra clă- 
tinărei dinților. 

197. Aiul mâncat nu to altoroază prin 
miros, dacă frigi o sfeclă și mâneci din 
dânsa. i 


1) Cu castraveți. 


198. Zama de 
setea. : 
199.  Castravetele, 
tură lângezimea. 

130.  Castravetele, ţinut în gură cu- 
răță evetualele bube de pe limbă. 

131.  Castravetele, acomodat pe rune 
stoarce puroile și curează. 

199. Sămânța de castraveți — !l, lot 
— feartă cu lapte do fomeiă, delătură 
aprinderile de erori. 


castraveți, alungă 


ciieo indiu] delă- 


m) Cu carfiol. 


133. Carfiolul pus la capul celui ce 
horcăoşte: încoată de a mai horcăi. 

134.  Sămânţa de carfiol feartă ne dă 
o zamă caro folosindu-o ea beutură şi ca 
galgarismă delătură putoarea din gură. 

Tot aceasta zamă e bună şi la du- 
rerile de urochi—turnând în urechia 
respectivă câțiva picuri. 


n) Cu celina (celerul) . 


135.  Sămânța de celină sdrobită ori 
doară înmuiată în vin şi pusă po jar, e 
bună contra catarului. 

136. S&mânta de celină mestecată şi 
foartă cu vin no dă un flastăr foarte bun 
la umflaroa și durerile de țiță. 


0) Cu mac. 


137. Frunza de mac, e bună la fer- 
binţoli (acomodată sub formă de le- 
giătoare.) 

„138. Macul alb, sdrobit şi ameste- 
cat cu mandulă smochină şi orz o bun 
luat ea beutură contra tusei șia jun- 
ghiurilor. 
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me — 
p) Cu hemei. 


189  Hemeiul fert în apă no dă un 
remediu bun pentru  doliiturarea feţei 
galbine. (Spălându-ne cu atare apă.) 

140. Hemeiul fert în apă no dă un 
romediu bun contra păduchilor. 


| r) Cu tarcon. 


14. Rădăcina de tarcon. Trei părți 
de rădăcină feartă cu zăhar ne dă o beu- 
tură foarte bună la durerea de sto- 
mac, junghiuri și-maiu,. 

142, Sucul de tarcon vindecă ori-ce 
durere de ochi și curățeşte albeaţa 
loa. . 
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II, 

SII E E N RIN, 

149. Rădăcina crudă numai purtin- 

du-o prin gură o în stare a dolătura ori 
co miros greu al guri. 


8) Cu mintă. 


144. Minta feartă în amestec cu po- 
trângei și pusă po foalo deoliitură ori-ce 
dureri prevenite din răceală. 

lar feartă în amestece cu orzşi apli- 
cată pe umflături înmoăic. 

145. Minta feartă eu oţăt şi beută 


“în stare călduţă încetoază scuiparea do 


sânge și delătură limbricii. 


PINE. 


(Maier.) Vasile Rebrean. 


POESII POPORALE. 


Frunză verde de pe.rît 
Auzit'am auzit 

Că vrea tata să m'omoare 
Di-ceumblu n sat la Fluare; 
Să nu iau pe cine'miplace. 
»Ce mi drag nu mi urit, 
»Fie cât de ocărît; 

»>Ce mi urât nu mi drag 
»>Fie cât de lăudat.« 


* 


ME 'nsurai să-m iau nevastă, 
Da Christos n'o fost acasă, 
C'o fost cu sapa 'n câmpie 
Și mi-o dat petroanca mie, 
Pe troanca și pe nebuna, 
Că-acea zo mâncă luna. 


Uitaţi-vă măi feciori 
La poale din patru laţi 
Curăite de bărbaţi, 


Curăite, săbăite, 

Pe la poală 'tot muiete. 
Unde-o'npuns dânsa cu acu 
Poate băga mâţa capu. 


* 


Cu bărbatu băutoriu 

Nu faci pită în cuptoriu, 
Numa. mămăligă 'n oală, 
Şi-o mâncă și-acea goală. 


* 


MYnsutai să iau muiere 
Luai mima mamii mele 
Când 0 văd îu gura șuri 
Par'că |v&d mama păduri, 
Când o! văd pe la 'nsărat 
Par că jvăd un drac ploat, 
Când o văd sura la lună 
Par'că v-d un car delână. 
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Mitrăgună "ntre jirezi 
Drăguţ ca și-al mou nu vezi; 
Pă el e cămașă albă, 

La grumazi năframă dalbă, 
Numa gura lui nu-i dragă. 
Pe din sus de gurișoară 


Cunună de mustecioară, 
Ochii la muriţiă negre 

Rău mă tem, că mi-l'o perde. 
(Culese din Gilău ) Ion Papp C.1) 


1)  Culegătorul nostru de chiuituri nu eco 
persoană cu preotul din Gilău, |. Papp.  Red.Ung. 





UN MARE NAȚIONALIST. 
(TESTAMENTUL LUI BALDI.) 


În fruntea »Tribunei« cu slove grase 
să pot coti numele acelor »mari naţiona- 
lişti“ cari au participat la »Colecta 
naţională< pentru restaurarea 8 fereş- 
trilor ale lui Dr. loan Raţ din Turda. 
Banii ştorși de Tribuna din opincă se 
urcă preste 1200 fl. 

De tot în dos cu slove mici putem 
apoi coti şi despre Lazar Baldi, cetățan 
elujan, care naţiunei a dat peste 40.000 
florini, | : 

lată ceva despre legatele marelui 
naţionalist Lazar Balai: 


O ușă spre cultură ni-a deschis marinimosita- 
tea în Domnul adormitul cive Lazar Baldi, și a les- 
nit în mod surprinzător progresarea culturală pe un 
texen până acuma puţin spriginit, prin fundaţiunea 
pentru înființarea unei școale de fetițe române gr. 
cat. în Cluj, destinând cu drept de proprietate casele 
sale spațioase și grădina de model de preste un ju- 
păr, situată în una din stradele princincipale ale 
Clujului în valoare de 30.000, 

După cum auzim cu plăcere, pertractarea lă- 
sământului s'a terminat în 19 1. c. la, notarul reg. 
public ! 


Tot cu această, ocasiune s'a portractat și ur- 
mătoarele legate: 
Pentru fundaţiunea, „Lazar Baldiană“ fi. 8800 
Bisericii gr. cat, din Gelou . „ 8000 
Bisericii gr cat. din Cluj . . . . „ 2000 
Şcoalei gr. cat. Cj . . . . . - n 500 
Societăţii Sodalilor români din Cluj „200 
„Casinei române“ din Cluj . . . . „ 200 
Societăţii „România jună“ din Viena „ 1000 
„Agociațiunei transilvane“ , . . „ n» 1000 





Fondului teatrului român „1000 


Ecleșiei bisericei gr. cat: din Gelou 
pentru sporirea, proventului preoţesc „ 2100 


'Pribuna mare un cuvânt de laudă! 
— Fireşte legatole nu sunt pentru Cășăl- 
țan, Albini sau Baltoș; Lucaciu sau Dr. 
Raţiu.. Ce mare naţionalist ar fi fost fe- 
ricitul Baldi dacă averea “şi-ar fi lăsat-o 
acestora, sau Ligei, pentru susținerea 
luptei naţionale. Câte proteste, memorande 
şi bancheturi sar fi putut realisa din 
acești banil!! Suntem convinși, că na- 
ţiunea, română după moartea lui Dr. Rat, 
Lucaciu, Albini sau Balteș, naționaliști 
de frunte, nu va ajunge nici la un ban 
din omenia acestora. În viață de stors 
vor stoarce opinca. 

Înaintea noastră nu acela e om, na- 
ționalist, patriot, care ne înfundă și ne 
amețeşte cu gura ca să poată mai bine 
a scociori prin busdunar, ci acela care 
își știe jertfi toată averea spre scopurile 
culturale ale poporului român. Înaintea 
noastrii, Baldi e mai mare naţionalist de- 
cât Cișălţan, Slaviei, Raț, Lucaciu, Al- 
bini și Balteș la olaltă. Cine va vorbi 
preste 20—80 de ani despre acești oameni ? 
Nimenea. Igsă riumele lui Baldi va r&- 
mânea diitiitor de pildă pentru toideaună. 

Fie-i țărina uşoară şi pomenirea lui 
în veci binecuvântată, | 
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COMEDIANȚII NOȘTRI. 
(NIMICURI.) 


Toatrul naţional românesc nu esistă. 
Fondul acestuia din bunăvoința celora cu 
colecte naționale numai preste o miiă de 
ani va fi în stare ca să nelumineze și să 
ne desfete prin arta sa teatrală, come- 
dianți însă avem întrun numir spăimen- 

„tător. Teatralistul de frunte întro noi ar 
fi Dr. Vasiliu Lucaciu, ce sozicepopa 
dracului, din Şişești. Decând Pa dobo- 
rit pe Dr. Ioan Raț, președintele come- 
dianţilor poiitici, în trântă nedreaptă, a- 
cesta a rămas cu »Colecta sa naţională“ 
și Lucaciu sa suit pe gard, pe sfoara 
națională, făcându-ne marele gimnastie și 
cancanist naţional nește figuri ameţitoare 
de ue sehînteiesc ochii de minune. 


În timpul din urmă s'a jucat înain- 
tea ungurilor din Dobriţin în teatrul cur- 
ţii cu, jurați. Dar sa jucat cam rău, căci 
precum se vede însuși din Tribuna, sa 
judecat la închisoare de un an și 500 A. 
amendă. Adecă Lucaciu și-a făcut un 
lăcaş în temniţă | Omul trebuie să lo- 
cuiască undeva. Fiind alungat din Șişești, 
bine va locui el în Vaţ. 


Comediantul nostru, ca să fiă admi-. 


rat de cineva și-a dus nevasta, prunsii și 
slujnica la Dobriţin. Să vorbește că slu- 
jnica fusese mai ales alterată văzându-l 
gazda în mare baiu. 

Popa dracului din Şişești așadară 
pă câtva timp va găta cu cancanurile 


naţionale. 
x 
: Apoi vin cei cu telegramele. Sunt 
între noi oameni, cari ard de dor să-și 


vadă numele u::deva tipărit. D'apoi încă 
în treburi naționale. 
+ La toată »eausa naţionălăe sunt la 
mână. Să ivese din întunerec, vin cu te- 
“logramele pline de frasuri goale. Mega- 
lografiă ne: mai, pomenită, bombast; poc- 
nese ca »cocoșii« în ciur. 

Acoști oameni după o telegramă 
sunt oameni mari, naționaliști — tică- 
loşii! Nu știu despre ce este vorbă, 
prostia lor e mai adâncă decât marea, 


toțuşi să ivese be frunte ca păduchii, fără 
merite, ca să fiă văzuți. O să publieiim 
câtova din bârfăiturile »naţionalistilore 
cumpliţi. “Tribuna (nr. 251, 253): 


Telegrama adresată d-lui Dr. Vasile Lucaciu 
de ștudenţimea universitară din București : 

„Te salutăm martir al unei cause sfinte și 
drepte, apostol convins al unui popor ce sufere în 
lanțuri. 

Vina Ta e că ai ridicat masca fățărniciei spre 
a se vede de întreaga Ruropă cultă și generoasă, 
că în mijlocul ei și la sfirșitul scclului al XIX-lea 
se află un popor. care sub masca liberalismului as- 
cunde cea mai înfiorătoare tirănie. 

Cetăţenii gălăţeni cătră Dr. Lucaciu: 

Admirăm  curagiul și demnitatea, cu care 
susții causa românismului. Nedreptatea ce "Ti-se 
face, s& nu Te descuragieze, ci să Te inăsprească în 
lupta, pentru apărarea, existenței noastre. Suferințele 
Tale le împărtășim cu toţii. Luptă înainte mărețule 
martir, căci toţi Românii vor fi cu Tine! 


Drului Vasilie Lucaciu, martirul gintei române 
in Șișeşti. 
Ilustre bărbat ! 

Ca un atlet viteaz ai stat neînfrânt în faţa 
dușmanilor din Dobriţin, ni-ai făcut onoare prin ţi- 
nuta-"Ți bărbătească, geniul românismulni "L-ai redeş- 
teptat pănă în cea din urmă colibă a poporului 
românesc, în salele acelor juzi . . . care 'Te-au jude- 
cat ca pe un mieluţel blând. 

Te-au judicut, dar” prin aceasta causa r omână, 
doară finită este ? Oho! Geniul românismului prin 
Tine, llustre bărbate, va triumfa cu o oară mai -în 
grabă! 

Tu ești, și vei fi de întreagă Europa preamă- 
rit, ear, vrăsmașii Ti — și ai nostri — despiciaţi. 

Primește, Ilustre bărbat, simțemintele mele de 


iubire şi de aderenţă. 


Trăeuscă soarele românismului Dr. V. Lucaciu!!! 
" Spulbere-se norii cei negri din giurul lui! 
Geniul românismului redeşteptat prin Dr. Lu- 
caciu înflorească ! 
Peară becitnicii de trădători ! : 
Lăpusul-român, la 21 Noemv, 1892, 
Iosif Nemes, Cooper. gr.-cat. 


Dlui V. Lucaciu. 

Te-au osândit. 

Iţi deschid unii porţile temniței, și ceialalţi, 
frații Tâi, to-ar duce la eşafod: eşafodul e scaunul 
episcopesc. 

Toţi au uitat o vorbă dintr'an basm: In hoc 


signo vinces | 
G. B. Duică. 
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poregova (Binat), 19 Nov. 1892. 
Onorulă Reducţiune ! 

Bomânii teregoveni dintro munții „Seminec“ 
și „arcu“ salută pe Dr. Vasile Lmuemuiu şi aderează 
ideile lui de naţionalist român zicând: 

Atunci, mti Române atunci vei pei, 

Când soarele și luna n'or mai risări, 

Atunci? Nici atunci. 

Reușeze dreptatea! Tricască Românii. Inainte!!! 

În numele poporului român din Teregova 


(Caraş Severin). 
3 Pavel Șandru, 


preot ort or, rom. 
Orşova, 18 Noemvrie 1892 
Lui Vasile Lucaciu. 


Perseveranță in luptă, victorie glorioasă Bi- 


gure, eu și consoții mei suntem cu Tine, în bine și . 


in reu! Dumnezeul gintelor e cu noi, căci causa 
noastră e sfîntă. Ş 
Petru Câlciunariu, advocat. 


Nu-i Dumnezeu afară de Tine, Dle 
Lmueaeiu ! Ce ai mâncat în tinerețele tale 
de esti așa norocos? Sau noi să fim 
ticăloşi ? Așa va fil 

x 


Holera Lucaciatică face ințre noi 
mari cuceriri. L-a cuprins pre mulţi dintre 
noi un tel de durere de foale, pacientul 
asudă, tremură, varsă și moare. Mulţi 
dintre ţincrii de la universitatea din Viena, 
şoimușenii și şişeștenii cu tribunistii zac 
loviți de această boală spureată. Cei ce să 
vindecă îș pierd simţul moral. Nu pot face 
desehilinire intre dracul si Dumnezeu. 
lată învăţătura profetului Lucaciu (Trib. 
nr. 949): 

„Fie Tlustritatea sa mângăiat cu legile şi su- 
lițele maghiarilor, eu mb indestulese cu inimile 
proporului românesc. Mai dulce im este pânea sufe- 
rinţelor in lupta pentru drepturile neamului meu, 
de-cât ocrotirea legilor maghiare care îi susțin pre 
trădători.“ 

Aşa-dara legile statului nu trebue 
reșpeetate |! Rușinoa neamului nostru ro- 
mânese! 

x 


„Cei din Șişești “sunt oamenii cei 
mai fericiţi ai pământului. Sunt invidiaţi 
de toţi notrebnicii. [i astăzi duc .o rolă, 
înstmnată după eo alor e popa dracului. 
Au o cancelarie do declaraţiuni, anonsuri și 











telegrame. Incă nu sm inchis Lueaciu, 
coi din Şișeşti, în deelarățiunea lor (Trib. 
nr. 249) îl așteapti afară, »ea apoi la 
olaltă să îndeplinească faptele măreţe 
începute cu martirul națiunei.< 

Aceste fapte măreţe începute sunt: 
"Precerea la altă lege, cheltuiarea banilor 
de intenţiuni, răseularea asupra vlădicu- 
lui, și alte blăstămaţii personale, despre 
cari »martirul naţiunei« în Dobriţin încă 
n'a dat samă tribunalului. 

Oare ce sar alege din națiunea ro- 
mână dacă toţi am fi pre cum e Lucaciu? 
Into zi am peri, ne-am lovi în cap; în 
numele Domnului, cu iubirea și drepta- 
tea pă buză, ne am mânca unul pre altul. 
Ştie Dumnezeu ce face. Un zbieiu e des- 
tul pentru un popor; 0 bâta pentru un 
car de oale! Un martir pentru un ciopor 


de nebuni. 
x 


Dacă Dl Vasiliu Lucaciu ar fi om 
de treabă, ar fi nevinovat, omul dreptății, 
al ordinei, a lui dătorie ar fi: a porunci 
oamenilor din Şișeşti, înaintea cărora nici 
Măntuitorul nostru Isus Hristos ma fosti 
mai mare: »Oamenilor! dacă va ven 
omul episcopului în sat ca să ve întrebe 
despre luerurile și faptele mele, staţi în 
loc, nu fugiți la deal, nu fiţi neîngădui- 
tori. « 

Bărbaţii din Şișești însă, la venirea 
omului dela episcopie, au luat la fugă, 
la, deal. Fuga-i rușinoasă, dar e sănătoasă 
intre cei fricoși, între păcatoși, dar între 
semizoii din Şişești, în treaba unui Dum- 
nezeu, Mântuitor e cam curioasă! 

Episcopul, consistoriul gherlan cum 
va putea ajunge la capbt cu popa dra- 
eului, dacă aceia, fără acăror ascultare 
nu se poate fini treaba lui Lucaciu, fug 
la deal, la codru! 

Apoi de. altă parte in Tribuna popa 
dracului sii roagă episcopului ca. să întro- 
ducă investigațiunea contra lui ca să 


poată dovedi că el e novinovat,! 
Popa dracului ! i 


Criz-OCraz, 


——_——————— 
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Carmen Sylva: Neagoe Basarab şi meșterul 


Manole. Preţul : 50 cr. 

O Inpirescu : Legende sau Basmele Români- 
ucurești, Librăria Steinberg. 
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O. Budapesta. 'Treanca, și fleanca.! 

Unui canonic. „Szemtelenseg!“ Să poate! Insă 
„szemtelens6g“ e ca canonic a umbla după geșefturi. 
Noi ne facem a noastră dătorintă, însă un canonic 
când fuge după bunuri lumești, nu lucră după voia 
lui Dumnezeu, ci după voia dracului. 

4. A. București. A sosit. — Sălutările noastre. 


Galaţi. Credem.. Rowânia va vede, ca Liga a 





mânca mămăliga o ştie, alt folos după ea nu va 


avea. ; 

1. H. ași. Da, strigăm de repetite-ori: Dl I. 
Lupulescu, răportorul Ligei din Bucuresti, e răportar 
de minciuni. 

M. Dobriţin. Lucaciu “şi-a dus pruncul și sluj- 
nica înaintea juraţilor ca să fie de cineva admirat, 
Comediantul nxțional nu lucră pentuu căusa: poporu- 
lui, ci pentru ca să fie admirat de cineva. Aşteptăm 
„Colecta naţională“ pentru spesele familiei lui Luca- 
ciu şi amenda de 500. . Plătesţe opincă! 

E. Orh. Baia-mare.: „Revista catolică“ și seri- 
sorile filosoficești s'au edat, precum știm din banii 


pentru intenţiuni. D] Lucaciu în Revista Catolică va . 


descrie dea-mărunţul cum i-a îndemnat pre catolicii 
din. Șișești şi Șoimuș ca să treacă la neunire. Aceasta 
Revistă își va schimba numele, în viitor va fi: Re- 
vista Ortodoxă. 

MN. HE Sibiu: Noi îi iubim pre fraţii nostri 
orţodoxi, Românul să 'si iubească legea în care s'a 
născut, Ne supăcăm cănd vedem, că niște oameni 
ticăloşi pentru treaba, altuia de. tot personală se la- 
pădă de legea: părinţilor. Unii ca.şi aceştia nu pot 
fi buni creștini! Din .convingere omul încă , poate 
trece la altă lege, dar numai așa, pentru voia altuia 
să despărțesc de lege numai blăstămaţii în acăror 
inimă nu locuieşte Dumnezeu, ci dracul cu popa lui! 

CC. Sătmar. Să va trimite. 

E. P. Oradie. Bine va fi. Atunci cănd ne 
vom întâlni. 
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Q. 7. Arad. Apa trece petrile remân. Vorbele 
goale trec, faptele remân. Cu gura nime nu va îm- 
blăti stogul; cu gura nu st va mântui poporul ru- 
mân. Acela care un grăunţ jertfește pre altarul cul 
turei noastre e mai mare om, decât Dr. Lucaciu 
batându-și gura înainte juraților în Dobritin în nu- 
mele nostru. 

N. O. Brașov. Numeri din anii trecuţi nu se află. 

D. Lugoș. S'a espedat. . 


INȘTIINȚARE. 
Ungaria pă an 6 florini 
P& jumătate de an 3 florini. | 
Pentru România şi străinătate : 


14 franci, 
6 franci. 


Pe an 
Pe !/, an 


Administraţiunea. 


Din »Ungaria«, anul I,la noi 
să află de vânzare cinci (5) esem- 
plare complete legate, cu preţul ă 
8 fl. sau 16 franci. 


Administraţiunea,. 


Preoţilor și învăţătorilor săraci 
Ungaria să va trimite pă an 
pentru 3 fl. 


Administraţiunea,. 

CICI SC CIC IC IC ICC CEC CICI) 

Cuprinsul: Lumină, lumină. ..! Fi- 
lologia română.  Ungurisme în limbă 
(Bistriţă - Năsăud). Despre istoriografia 
română (Urmare.) Protest contra »Re- 
plicci« edate în numele tinerimei univer- 
sitare române (Urmare.) Medicini popo- 
rale române (Urmare și fine.) Poesii po- 
porale. Un maro Naționalist. ('Pestamen- 
tul lui Baldi) Comedianţii nostri. (Nimi- 
curi.) Bibliografie. Posta Redaeţiunei. In- 
stiinţare. 
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